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Istorijska beleška
fffffffffffffffffffffffffffffff

Godine 1878, kada ova priča otpočinje, najznačajnije porodice Evrope 
bile su blisko povezane. Veliko vojvodstvo Hesen na Rajni bilo je jedna 
od manjih nemačkih oblasti, a njegova prestonica Darmštat samo jedno 
malo mesto u unutrašnjosti, ali je nadvojvoda Ludvig posedovao nad-
moćne veze. Bio je oženjen Alisom, drugom ćerkom kraljice Viktorije. 
Deca su mu bila unučad čuvene kraljice, princ od Velsa bio im je ujak, 
a petoro njegove dece braća i sestre. Alisina sestra Viki bila je udata za 
princa prestolonaslednika Pruske, te je njen sin, princ Vilhelm, potonji 
kralj Vilhelm II, tako bio još jedan od braće Hesenove dece. Nadvojvoda 
Ludvig takođe je bio u srodstvu s Romanovima – carskim vladarima Ru-
sije – budući da je njegova tetka Marija bila udata za cara Aleksandra II, 
s kojim je dobila osmoro dece, od kojih će šestoro dočekati punoletstvo. 

Princeze od Hesena odrastale su u samom središtu čitave te mreže 
kraljevskih srodnika. 





Likovi
fffffffffffffffffffffffffffffff

U Darmštatu

Ludvig, nadvojvoda od Hesena i Rajne (tata)

Njegova supruga: Alisa, nadvojvotkinja (mama)

Njihove ćerke: princeze Viktorija, Elizabeta (Ela), Irena, Aliks 
(takođe su je zvali i Sunašce ili Aliki)*, i Mari (Mej)

Njihovi sinovi: prinčevi Ernest Ludvig (Erni), Fridrih (Friti)

Nadvojvodin stric: stric Aleksandar, princ od Batenberga

Njegova dva sina: prinčevi Luis i Hajnrih (Liko)

i

Madam Aleksandrina Kolemina, raspuštenica

U Berlinu

Viktorija, krunska princeza Pruske (teta Viki)

Njen najstariji sin: princ Vilhelm (Vilijam 
ili Vili, kasnije kajzer Vilhelm II)

Njen drugi sin: princ Hajnrih (Henri)

Vilhelmov brat od strica: Fridrih, princ od Badena (Fric)

*  Elizabeta i Aliks će kasnije u istoriji ostati upamćene kao Jelisaveta i Aleksandra Fjodorovna. 
(Prim. prev.)
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U Velikoj Britaniji

Kraljica Viktorija (baka)

Njen najmlađi sin: princ Leopold (ujka Leo)

Njena najmlađa ćerka: princeza Beatrisa (tetka Beatrisa)

Njen naslednik i najstariji sin: Albert Edvard, 
princ od Velsa (ujka Berti)

Njegova žena, sestra ruske carice: Aleksandra, 
princeza od Velsa (ujna Aliks)

Njihovi sinovi: prinčevi Albert Viktor (Edi) i Džordž

Njihove ćerke: princeze Luiza, Viktorija (Torija) i Mod

U Sankt Peterburgu

Car Aleksandar III (teča Saša)

Njegova žena: carica Marija Fjodorovna (tetka Mini)

Njegova braća: veliki knez Serž, veliki knez Pavle,  
veliki knez Vladimir

Carev najstariji sin, carević: Nikolaj (Niki)

Ostala careva deca: Georgije, Ksenija, Mihail (Miša) i Olga

Careva braća od strica: veliki knez Sergej 
i veliki knez Aleksandar (Sandro)

Careva sestra: Marija, vojvotkinja od Edinburga (tetka Marija)

Njen muž, sin kraljice Viktorije: Alfred, 
vojvoda od Edinburga (ujka Afi)

Njihova ćerka: princeza Viktorija Melita (Pače)

Ambasador njenog veličanstva u Ruskom carstvu:  
ser Edvard Tornton
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Prijateljica carske porodice: grofica Aleksandra 
Voroncova Daškov (Sandra)

i

Matilda Kšesinska, balerina



Porodica kraljice Viktorije  
(sažeto)

ff

Kraljica Viktorija 
(rođena 1819)

Viktorija „Viki“
(1840)

Albert Edvard „Berti“
(1841)

Alisa 
(1843)

Princ Fridrih 
od Pruske 

Princeza Aleksandra  
od Danske „Aliks“

Nadvojvoda Luis od
Hesena i Rajne 

„Ludvig“ 

-m- -m- -m-

Vilhelm „Vilijam“ 
(1859)

Henri 
(1862)

Margareta 
(1872)

Još ostalih pet 

Albert Viktor „Edi“
(1864)

Džordž 
(1865)

Luiza 
(1867)

Viktorija 
(1863)

Elizabeta „Ela“
(1864)

Irena 
(1866)

Ernest Ludvig „Erni“
(1868)

Viktorija „Torija“
(1868)

Mod 
(1869) Fridrih „Friti“

(1870)

Aliks „Sunašce“, „Aliki“
(1872)

Mari „Mej“
(1874)

Još troje Alfred „A�“
(1844)

Leopold „Leo“
(1853)

Beatrisa 
(1857)

Velika kneginja 
Marija Aleksandrovna 

od Rusije „Mari“ 

Princeza Helena 
od Valdeka 
i Pirmonta

Princ Hajnrih 
od Batenberga 

„Liko“ 

-m- -m- -m-

Mari 
(1875)

Viktorija „Pače“
(1876)

Još ostalih troje

Alisa 
(1883)

Čarls 
(1884)

Aleksandar „Drino“
(1886)

Viktorija „Ena“
(1887)

Još ostalih dvoje

Albert, princ od Saks-Koburga 
i Gote 

(rođen 1819) 
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Car Aleksandar II
(rođen 1818)

Mari, princeza od Hesena i Rajne 
(rođena 1824)

Aleksandar „Saša“ 
(1845)

Vladimir 
(1847)

Aleksej 
(1850)

Princeza Dagmar 
od Danske

„Mini“

Princeza Mari 
od Meklenburga 

„Mihen“

Aleksandra 
Žukovskaja
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Nikolaj „Niki“
(1868)
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(1871)
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(1875)
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(1878)
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(1876)
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(1882)
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Uvod
fffffffffffffffffffffffffffffff

Novi dvor, Darmštat, novembar 1878.

Gde god da je Aliks, tu je i Mej. Dele istu sobu, i to veoma lepu, s fi-
nim ružičastim tapetama na zidovima i mekim crvenim tepihom pod 
nogama, savršenim da se po njemu prevrću. Poseduju i ogroman broj 
lutaka i kućicu za njih s krovom koji može da se podigne. Imaju samo 
jedan krevet, koji pripada Aliks, pošto ona već ima šest godina. Mej 
mora da spava u dečjem krevecu pošto ima samo četiri godine.

Ove večeri dadilja im je negde izašla, pa su Viktoriju zadužili da ih 
smesti u krevet. Aliks se to nikada nije sviđalo. Njihova najstarija sestra 
pronalazi previše užitka u izdavanju naredbi. Umarširala im je u sobu 
i sad upire rukom u lutke raštrkane po crvenom tepihu i veli: „Jeste li 
ih namerno ovako razbacale? Igrate se brodoloma? Ili zamišljate da se 
desio neki užasni zemljotres?“

Aliks mrgodno gleda Viktoriju, ali Mej pita: „Šta je zemljotres?“ To-
liko je mala da još mnogo toga ne zna.

„I još i stara odeća na ovolikoj gomili!“, uzvikuje Viktorija.
Kožni sanduk pokraj ormara pun je haljina koje mama više ne nosi. 

Aliks i Mej vole da natrpaju ruke njima i izvuku ih napolje – od plavog 
svilenog tafta, svetloljubičaste tkanice, tamnozelenog brokata. Sve imaju 
prijatno slatkast, prašnjav miris. Pošto odaberu omiljene, uguraju glavu 
kroz visoku kragnu i provuku ruke kroz dugačke rukave, Aliks režira 
predstavu. Marširaju gore-dole po hodniku, idu na čajanku, ili u crkvu, 
ili da posete baku daleko u njenom zamku u Vindzoru.

„Smesta da ste sve to sredile – haljine u sanduk, lutke na police“, 
zapoveda Viktorija s pesnicama na bokovima. „I namestite taj krevet – 
vidim da ste skakale po njemu.“
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Aliks mrgodi donju usnu. „Moj krevet može da ostane izgužvan“, 
objavljuje.

„Ne odgovaraj mi, Aliks“, kori je Viktorija. „Navlači spavaćicu i po-
mozi i Mej da navuče svoju. Budete li brze, čitaću vam naglas. Iz jedne 
knjige koja će vam se dopasti, s kraljicom, životinjama i devojčicom i 
njenim pustolovinama.“

U učionici založena drva pucketaju i pršte u ložištu, a Aliks čuje i tiho 
šuštanje vunice provučene kroz gabardin. Ela i Irena sede, glave pognute 
nad vezom. Ela diže pogled i smeši se. Eh, kad bi samo Ela bila najsta-
rija, a ne Viktorija. Kad bi se samo Ela igrala s njom i Mej češće – tako 
lepo peva i crta i ume da najveštije napravi lutkama servis za čaj od ži-
reva. Ali Ela je stalno napolju, odlazi s Viktorijom u šetnje ili vožnje. 
Kad stignu kući, odmah se izgube iza zatvorenih vrata spavaće sobe 
koju zajedno dele. Viktorija ima petnaest, a Ela četrnaest leta – mama 
ih zove „one velike dve“. Aliks i Mej su „one malecke“. Irena, koja ima 
dvanaest godina, nema neki poseban naziv. Ona je prosto negde u sre-
dini s Ernijem, njihovim bratom, koji ima deset leta.

Pet kćeri, jedan sin – tata kaže da mu dama ne manjka, i to uopšte 
i ne računajući mamu.

„Na tepih ispred ognjišta, malecke“, kaže Viktorija, vukući stolicu iz 
ugla kako bi je postavila ispred vatre. Seda, kači potpetice za prečku u 
dnu stolice i otvara u krilu knjigu crvenih korica.

„Alisu je već sustigao umor…“
Aliks se otima uzdah kada Alisa polazi za zecom u rupu i počinje 

da pada i pada! Dobro je što se na kraju ruši na pruće i suvo lišće, pa 
može da kroz prolaz potrči za zecom sve do neke niske dvorane. Aliks 
se uzbuđeno naginje kako bi čula ono što sledi.

Ali Viktorija zatvara knjigu. „Dosta je bilo.“
„Ne, još!“, negoduje Aliks.
„Boli me tu.“ Viktorija pritiska prstom kožu ispod brade. „I grlo me 

peče kada gutam.“
„Pa ti ne gutaj“, kaže Aliks.
Ela ulazi i spušta šaku Viktoriji na čelo. „Vruća si.“
Viktorija se stresa. „Ali mi je zima.“
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Aliks ustaje i prekršta ruke preko grudi. „Viktorija, ne bi smela ni-
kada da se zaustavljaš usred priče“, kaže.

„Ćurkice blesava“, Ela će na to. „Dugačka je to knjiga. Ne može Vik-
torija celu za jedno veče da je završi.“

„Ti nam čitaj, Ela!“ Aliks uzima knjigu iz Viktorijinog krila i pruža 
je Eli.

„Kasno je već“, veli Viktorija, uzimajući je nazad. „Eli, hoćeš li ih 
smestiti u krevet?“

Ela klima glavom. „Daj Viktoriji pusu, Aliks. I ti isto, Mej.“
Aliks hitro cmokne Viktoriju pokraj usana, pa isto čini i Mej propi-

njući se na prstima. Ela ih odvodi.
„Čućemo još iz knjige o Alisi sutra?“, pita Aliks dok Ela podiže Mej 

u njen krevetac.
„Ako obećaš da ćeš odmah da zaspiš, bez protivljenja.“
„I pevaćeš nam?“
„Hoću, hajde sad u krevet.“
Draga Ela. Skoro se nikada ne ljuti i lice joj je lepo kao u porcelanske 

lutke – rumeni obrazi, zaobljene usne, veoma tamne trepavice i plave 
oči koje blistaju. Aliks voli da posmatra Elu dok ova leluja po dvoru i 
zaneseno pevuši. Onaj mladić koji je dolazio letos da uči nemački – lord 
Čarls Montagju, tako se zvaše – napisao je pesmu u slavu njene lepote. 
Njihov brat od tetke Vilijam uporno tvrdi da će se upravo on oženiti Elom, 
premda mama kaže da one dve velike još nisu dovoljno velike da bi raz-
mišljale o muževima. No taj drčni naduvenko Vili s tom njegovom čud-
nom oklembešenom rukom ionako nije pogodan za njenu ljupku sestru.

Ela seda na krevet, a Aliks se prevrće na bok i ušuškava pokraj se-
stre. „Počni!“, naređuje.

„Guten Abend, gut’ Nacht, mit Rosen bedacht, mit Näglein besteckt, 
schlupf ’ unter die Deck“, peva Ela tiho. Mej, ozbiljno zureći u njih kroz 
ogradu kreveca, sisa palac.

Mej su se oči već i zatvorile kad Ela završava. „Još samo jednu, može 
neku jako, jako, tihu“, moljaka je Aliks.

„Dosta je bilo!“, Ela u šali vuče Aliks za uho. „Vidimo se sutra, slatka 
moja sestrice.“

 *  *  *
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Mamin glas negde u daljini budi Aliks. Gaca bosa kroz hodnik i zatiče 
majku i Orči, njihovu dadilju, kako stoje pokraj Viktorijinog kreveta.

Viktorija sedi pokrivena šarenim pokrivačem sve do ramena. Lice 
joj je jarkocrveno, grlo joj je toliko nateklo da je široko koliko i obrazi.

„Ijuuu“, uzvikuje Aliks.
Mama se naglo okreće. „Bež’ odavde, Sunašce – da ne dobiješ i ti 

ovo što Viktorija ima.“
„Gde je Ela?“, odgovara Aliks nadureno. Mama joj nije čak ni pože-

lela dobro jutro. Visoka i mršava, izduženog vrata i nežnih očiju, njena 
majka se obično uvek obraduje kada ugleda svoje Sunašce. Aliks je, kaže 
mama, kao zrak sunca u njihovoj kući.

Viktorija kašlje, mada to više zvuči kao lavež nego kašljanje, a mama 
se trže.

„Ela je otišla da poseti vašu grosmuter Hesen u Vilhelminenštraseu“, 
kaže Orči, odvodeći Aliks odatle s rukom na njenim leđima. Gospođa 
Orčard, da upotrebimo njeno puno prezime, nosi svoju uobičajenu sivu 
haljinu, belu kecelju i belu kapu. Podseća na koku s tom njenom poza-
mašnom zadnjicom. A pride i kokodače.

„Ali zašto?“
„Zato što Ela ne sme da deli sobu s Viktorijom dok je ova bolesna.“
„A šta nije u redu s Viktorijom?“
„To će nam lekar saopštiti“, kaže joj Orči. „Ti i Mej držite se svoje 

sobe i tiho se tamo igrajte.“
Lutke završavaju skinute s polica. Neke su bolesne, pa im treba dati 

zamišljene lekove. Nakon toga, Aliks i Mej odlaze do prozora, dišu na 
hladno staklo i prstima crtaju po zamagljenim oblačićima. A onda, 
pošto im je dosadno, stoje jedna pokraj druge u vratima. Mama ulazi i 
izlazi iz Viktorijine sobe. Gospođica Džekson, guvernanta one dve ve-
like, stavila je šešir – vodi Irenu kod zubara. Orči se stuštila niz prolaz, 
nosi poslužavnik i čajnik od grnčarije s dugačkim grlićem.

„Je li to za Viktoriju?“, pita Aliks upirući prstom.
„Jeste, da udiše paru i tako olakša bol u grlu.“
„Zar ne bismo mogle napolje?“, pita Aliks.
„Može nakratko pre ručka“, kaže Orči.
U prizemlju im otvara baštenska vrata, te Aliks i Mej istrčavaju na 

travu, jurcaju ispod ogolelog granja i oko bodljikavih ružinih grmova. 


